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ВВЕДЕНИЕ

Легенда — не история, но в легенде нашли свое от-
ражение исторические факты; обычаи и нравы прошед-
ших веков; давно забытые верования и предрассудки, 
которые история как таковая не рассматривает. Под ро-
мантическими одеждами, изменив имена и обстоятель-
ства, легенда сохранила для нас живые образы героев и 
героинь, которые жили и страдали, боролись и побеждали 
или, не дрогнув, встречали свою смерть. Мы видим, как 
зло, торжествующее в начале, в конце концов встречает-
ся с добром, превосходящим его силой и могуществом, 
и терпит поражение.

Когда я пишу эти строки, перед мысленным взором 
предстают туманные образы ужасного Альбоина, под- 
нимающего кубок из королевского черепа; благородного 
Зигфрида, любящей Кримхильды и оскорбленной Брун-
гильды. Мы видим смелого короля Дитриха; нежную, 
терпеливую Кудруну и ее мать — красавицу Хильду. Эти 
образы складываются в яркие картины, подобные тем, 
что жили в воображении наших предков, воодушевляя 
их на благородные дела и удерживая от неблаговидных 
поступков. Во все века поэты воспевали победу добра 
над злом, но разным народам эта победа виделась не-
много по-разному. Хотя наши представления о добре и 
зле изменились и усложнились, но и впредь все народы 
будут воспевать благородных и отважных героев, следуя 
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лишь своему собственному выбору, не всегда понятному 
для других.

В этой книге собраны главные герои шести средневе-
ковых героических эпосов германских народов. Во Фран-
ции, наряду с прочими рыцарскими поэмами, был также 
известен цикл бретонских легенд о короле Артуре и ры-
царях Круглого стола, куда впоследствии вошли также 
сказания о Святом Граале. Эти легенды дошли и до Гер-
мании, где миннезингеры придали им отточенную поэти-
ческую форму. Хотя иностранные заимствования так и не 
стали популярны у германцев, их собственные героиче-
ские сказания, пусть не столь совершенные по форме и 
замыслу, пройдя через века, благополучно дожили до се-
годняшнего дня. До сих пор в Германии и Англии почти 
на каждом рынке можно отыскать прилавок, на котором 
будут разложены книжечки с этими знаменитыми сюже-
тами: и про битву Зигфрида с драконом, и про Розовый 
сад, и про приключения Альбериха и Эльбегаста, и мно-
гие другие чудесные эпизоды германского героического 
эпоса. Однако устная традиция эпоса быстро исчезает, 
если уже не исчезла. Лишь в Исландии и на Фарерских 
островах традиция по-прежнему сильна. Там и в наши 
дни из уст в уста передаются предания о повелителе лю-
дей Одине, о Хёнире и коварном Локки, о Торе и Фрей-
ре, о прекрасной волшебнице Фрейе, о волке Фенрире и 
о мировом змее Йормунганде. Там долгими зимними но-
чами весь народ, от седобородых старцев до безусых юн-
цов, затаив дыхание, слушает песни скальдов о подвигах 
отважного Сигурда; о горе Гудрун, потерявшей люби- 
мого; и о Гуннаре, игравшем на арфе во рву со змеями. 
Эти рассказы передаются от отцов к детям из поколения 
в поколение. И с такой бережностью хранят там старин-
ные легенды, что пылкие юноши заклинают своих воз-
любленных любить их «любовью Гудрун», мастер может 
в сердцах сказать бесчестному подмастерье, что тот «лжив, 
как Регин», а отважный молодой человек услышит в свой 
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адрес от стариков, что он «истинный наследник Вельсун-
гов». На танцах по-прежнему можно услышать песни о 
Сигурде, а на святочных гуляньях увидать среди ряженых 
огромного гротескного Фафнира. Так исчезающая гер-
манская традиция нашла себе прибежище на дальнем се-
вере, теснимая со своих родных земель пришельцами с 
юга — мифами Греции и Рима. Сегодня каждый школь-
ник может рассказать о Зевсе и Гере, Ахилле и Одиссее, 
а каждая школьница — о Гесперидах, Елене и Пенелопе, 
но и среди взрослых немного найдется таких, для кого 
Зигфрид, Кримхильда и Брунгильда не просто имена.

Необходимо отметить, что в настоящее время в Ан-
глии и Германии снова возник интерес к старинным ле-
гендам и верованиям наших общих предков. Да, у нас 
есть Уильям Моррис, а у них — Рихард Вагнер, но, воз-
можно, обеим нациям следовало бы уделять больше вни-
мания своему историческому наследию. В старинных ми-
фах и преданиях нет сухих исторических фактов, но в них 
есть нравы и обычаи предков, их радости и горести, тру-
ды и досуг, праздники и религиозные верования, битвы, 
победы и поражения, их добродетели и пороки. У нас под 
ногами — непаханое поле, которое мы оставили в запу-
стении и рискуем скоро потерять совсем.

Сейчас трудно сказать, в какой степени эти леген-   
ды оказывали влияние на религиозные воззрения. Более 
поздние по происхождению и утонченные в поэтическом 
смысле, они имеют такое же отношение к древним гер-
манцам, как более поздние греческие героические леген-
ды к историческим грекам. Некоторые, и в том числе 
такие знатоки, как братья Гримм, утверждают, что ге- 
рои — это исторические личности, возвышенные до зва-
ния богов, другие говорят, что герои — это боги, приоб-
ретшие черты людей, но, по-видимому, ни одна из этих 
теорий до конца не верна. В персонажах легенд мы от-
четливо видим черты определенных богов, и возникает 
желание отождествить их с богами, но нам представля-
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ется, что божественные качества нужно рассматривать 
скорее как дар свыше, а не обожествлять его получате-
лей. Точно так же дела обстояли у греков и, возможно, 
у других народов, чьи герои составляли существенную 
часть их верований. Боги — не герои, а герои — не боги, 
но они настолько близки друг другу, что мы зачастую 
ошибочно принимаем одних за других.

У.С.У. Ансон
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